
三亚学院 2026年全国硕士研究生招生考试

自命题科目考试大纲 

本考试大纲由研究生处于 2025 年 10 月 23 日通过。考

试大纲仅起参考作用，命题覆盖面可适当超出其中的“考试

内容”范围，以考查考生的知识广度、深度和灵活运用能力。

试卷题型和结构如有调整，不再另行通知。 

 

科目代码：448 

科目名称：汉语写作与百科知识 

 

一、考试性质 

《汉语写作与百科知识》是翻译硕士专业学位（MTI）

研究生入学考试的专业基础课考试科目，其目的是考查考生

是否具备进行 MTI 学习所要求的汉语水平。百科知识的储

备，是后续研究生培养环节中准确理解各类翻译文本（如政

治、经济、科技等文本）背景信息的前提；考试中的写作部

分是对学生逻辑思维、文献综述与观点论证能力的初步训练

和检验，为其后续的学术写作与科研活动做好准备。 

二、考查目标 

1.中外文化背景基础知识：要求考生不仅了解中国传统

文化精髓，也对世界文明概貌有基本认知。包括中西方文化，

国内国际政治、经济、法律，中国文学，中国哲学、历史、

地理，中西方翻译的学派及发展历程等方面的基本知识、概

念、核心人物、重大事件和主要成就等。   



2.汉语写作书面表达能力 

（1）精通应用文写作：熟练掌握不同文种的固定格式、

特点，能根据特定情境和写作目的，进行有效、得体、规范

的信息传递、沟通协调与问题解决。 

（2）具备较强的议论文写作能力：考查考生的逻辑思辨

与论证能力。能够针对给定材料或命题，提炼出明确、深刻

的中心论点。进行多层次、多角度的分析与论证。 

通过写作环节，重点考查考生的逻辑思辨能力，包括思

维的条理性、严密性、深刻性和批判性。间接考查考生对现

实社会问题的关注度、理解力，评估其思想观念的深度与广

度。 

3.知识更新与信息素养提升能力：能够发现并阐释不同

学科领域知识之间的内在联系、梳理关键概念或现象的历史

源流与发展脉络、分析和阐释社会现象与时事热点。 

三、适用范围 

本考试大纲适用于 2026 年报考三亚学院外国语学院翻

译专业学位硕士研究生入学考试（初试）的考生。 

四、考试形式 

本科目试卷满分 150 分，考试时长 3 小时，考试方式为

闭卷、笔试，题型结构为： 

单项选择题：60 分，共 30 题，每题 2 分； 

应用文写作：60 分，共 2 题，每题 30 分； 

命题写作：30 分，共 1 题。 

五、考查内容 



1.百科知识 

以《汉语写作与百科知识》（第 2 版）教材知识点为核

心，参考《中国文化读本：普及本》（第 2 版），掌握中国

哲学不同发展时期的特点及代表人物、核心思想，中国文学

在不同时期的代表体式、作家、作品，中国重大历史事件、

历史人物，中国的自然资源、人文地理常识，党的历届代表

大会、中国特色社会主义政治、外交政策，基本的经济常识

和法律常识，西方文化史，中国和西方的翻译历史，中西方

自然科学发展的历程。 

2.应用文写作 

以《汉语写作与百科知识》（第 2 版）教材知识点为核

心，要求考生熟练掌握常用公务文书、事务文书，包括：公

告、通告、通知、报告、请示、会议纪要、申请书、声明等

的写作规范与技巧。 

3.命题写作 

以《汉语写作与百科知识》（第 2 版）教材知识点为核 

心，要求考生掌握议论文的论证方式、论证方法，掌握议论

文的标准结构：提出问题-分析问题-解决问题。考查重点为：

对于一些典型的时事热点，能够从材料中提炼出独特、新颖、

有见地的观点，能对事件进行多角度、多层面的审视。要使

用标准、严谨、优美的现代汉语书面语，杜绝语病、错别字

和网络口语。 

六、参考书目 

1.《汉语写作与百科知识》（第 2 版），刘军平，武汉大



学出版社，2022 年。 

2.《中国文化读本：普及本》（第 2 版），叶朗、朱良

志，外语教学与研究出版社，2016 年。 

 


